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0
B r a s i l i a  és P o r t u g a l l i a . csak a* széleken élló Örök kört erÖ6 csatád 

zásra ksrült a* dolog. Kedden Febr. If ldb
A* közelebbi L e v  elünkben omlitett B a- reggeli  7 arakor megtámadtak h Brasiliai- 

h i a i ellenségeákedéáehröl, e z e n ,  onnan «h a Portugallusokat s a csata heves  kez- 
Febr. 25d. indult levelet  közli a’ Ha m-  de lenni ;r de három órai verekedés után 
b u r g i - B  Ö r s e n  l i s t e :  „A* Portugal! u- csakugyan a Brasiliaiak yomiltak- viszsza, 
sok és Brasiliaiak közt reg olta mutogatják kik küzzul sokan elfogattak. Azonban mind 
magokat ri viszszálkodásnak némelíy  je- ezen gyözedelem mellett is veszedelmes» 
leuségei,  m el lyekben  a Mulattok, Creolok nek látszott tüstént hozzá fogni az egész

(D
* rJíseg* ostromához, ’s csupán csak e g y

a' rabszolgák,  kiket mind két fél maga h a t .á g y ú v a l  védelmezett  bástyának estek
jobb voltáért örömest csendességben ki r\9 Portugallusok, m ellynek  megvétele  al*
v a n  tartani). A.’ Corteseh e g y  V e z é r  halmával soa  Brasiliaiak levagdaltattak, a
Kommendási (General  dos Armos) tisztsé- megmaradtak pedig az erősségbe e g y
get állítottak • f e l , m el lynek  mind a* Por» klastromba futottak. £ ebr. 20d. a Klas-
tugalliai mind a* Brasilia! sergeken egy» tromra került az ostrom-rend*, az A p á c z á k

iket törve futkostak* ide ’s tova s két*s ez kiránt hatalma le g y e n   ̂
elölegesen Manuel P e d ro , .  Brasilia! fi ne- tö t , ,  szomorú eset! halálosan ért a f^gy- 
veztetett  - ki:; a’ múlt héten azonban Por* v e r ;  mindenek a Portugallusoh kezére
tugalliáhól parancsolat jött e g y  Portugal- kerültek,  s már csak az erössc'g volt hát- 
lus fi i r á n t ,  kinek neve Ignacio Luis Ma* ra , de a mellyben lévő őrizet nem  várta* 
deira e Mell'o, ’s h I2d. számú vitéz Re* hé az ostromot, hanem a hözlegenység , 
gementnek Oberstere volt. A ’ Portugalius a falakon keresztül szökdösvén, az Ország 
Tisztek ennek Febr. löd .  örömmel hódol- helsö tájjai felé vette futását, 's az erősség 
t ak,  de a* másik fé l ,  mellynek száma két* niás nap reggel  minden lárma , nélkül a 
szer annyi  .mint a’ Portugal lusoké, *s e g y  Portugallusok birtokába jutott, .

N a g y  B r i t a n n i a  és I r l a n d i a .
t

L o n d o n ,  Május 2 ld .  Cunning Ur«

erősségnek is birtokában v a n,  nem akarta 
a’ Portugallust Fü -T iszt jén ek  ismerni,  ’s 
k ívánsága oda ment-ki, hogy vag y  Manu­
el Pedrot megtartja, v a g y  fegyverrel  pró- nak,  az A ls ó - h á z o n  már keresztül ment 
bálja szerencséjét.  Ez történt szombaton. Bilije , . m e l ly  a’ C a t h o l i c u s  P a i r e k -  
A  vasárnap készületekben telt-el. Hétfőn n e k  ú j r a  n P a r 1 a fn e n t o m b a v a l ó  
sok famíliák futásban kerestek menedéket,  b o c s á t t a t á s o k a t  i l l e t i ,  tegnap estve 
s minden hajók idegenekkel  *s pénzzel  vitetett a" Felső házba \ ott Hercze g P o r t f»

voltak rakva. Az nap nehány széleken. l a n d  nak javallatára legelsőkben felolvas
álló örök lelő vettek *, ’s ejjolre kelve,  u g y a n .  tatott. Másodszori olvasása Május 3 l d .  vai
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téve. Számos kérelmek adattak-b*  ezen
Bilinek elfogadása ellen , m el lyn ek  végső 
sorsa iránt, mindenek nagy várakozásban

van nak.

D u b l i n i  Újság szerint ,  a* megholt

bol állanak. A '  Vigoi  polgári  K o rm á n y zó  
a* G a rn iso n -se rg e h e t  vezette  üldözésekre,

A ’ J o u r n a l  d e s  D e b a t s  e g y  Mad­
rid, leve let  közöl,  mellyböl  a’ C a r t h a g e -

(M. Kurír  X L  és XLI.)
Armaghi Érsek’ és Irlandiai L o r d -P r ím á s  néminémíi  v i lágosság  háromlik. A ’ Mur- 
h e ly é t ,  a’ mostani Dublini É rs e k ,  Lord ciai K orm ányzó ,  Generalis  Abadia  küldöt- 
John George de la Poer B eresford , ’s ezét te u g y a n  is oda Generalis Peont,  e g y  osz- 
a’ Raphoei Lord - Püspök Magee fogja el- tá ly  Dragonyossal  ’s e g y  G y a lo g  - R e g e ­

m e n tte l ,  h o g y  bizonyos revolutziós z e n ­
düléseket csilapitana-le. A ’ sereg Apr.  lö d .

foglalni

A ’ déli Irlandiában uralkodó szükség, r e g g e l  rukkolt-be C a r th a g e n á b a , ’s midőn 
mind pénz m in d ' eleségbeli segitségekkel a’ f ő - p i a c z o n  hadi rendbe akarna á l la n i ,  
enyhittetik. fenyegetésekkel  kénszerittetett a* lakosok­

tól , ,É  1 j e n R i e g  o !ÍC kiáltására. Azon-  
Május 1 3d. eg y  v a s  g ő z h a j ó  von- ban a* sereg  ,,É l j e n  a ’ C o n s t i t u t z i ó s  

ta magára «’ Londoniak f ig y e lm é t , melly K i r á l y ,  ’s a’ C o n s t i t u t z i ó !“  v iszont  
a’ Tamesisen, több Admirálisok s Tengeri-  kiáltással v á la s z o lv á n ,  a’ R e g e m e n t ’ Ober-
tisztek előtt mindenféle fordulásokat nagy stere ellen fordittattak a ’ tő rö k ,  h o g y  tőle

W

gyorsasággal tett. Ez a’ Posta-hajó a’ Lón- kicsikarnák az „ É l j e n  Hi  e g o  .fí‘ kiáltást, 
dón és Párizs közi útra van ren delve ,  ’s De e z ,  se re g év e l  e g y ü t t ,  tántoríthatatlan 
most indúlt-e l  először ÖO tonna teherrel, vala •, hanem m időn lá tn á ,  h o g y  a’ lárma 
Párizsi levelek szerint Május lHd. Bonlog- nötton-nö , ’s maga a Kom m endans Gene- 
neba érkezett,  honnan H a v r e b e , innen ralis is méltatlansággal illettetett, szüksé- 
pedíg a ’ Seinén, Párizsba igyekszik. gesnek tartotta a’ Városból  k i v o n u l n i , ’s

la Palma szomszéd faluba menni k v á rté ly ­
ba. A ’ D ragon yosok  Sz. Antonio külső-vá­
rosban leszállónak. A z  a’ híre , h o g y  az 

A z  Andalusiai Kurír azt a’ hírt hozta Oberster s a’ T i s z t i - k a r  a’ G enerál isnak,  
Madritba Május’ i 4dikén , h o g y  Medinába ki magát Murciába vonta - viszsza , azt a’ 
eg y  új ’ sereg béhételenek nyomultak - b e , jelentést te t ték , h o g y  meggyaláztatni  me- 
’s ellenek a’ Puerto Reali Militziának ’s a’ részlett fe g y v e re ik e t  le akarják tenni.

S p a n y o l  O r  s z  á g.

A ’ Madritból Franczia Országba me-
zomszéd helységeknek kelle Uirukkolniok.

A St. Martial Regementböl,  Xeresben Gar- 
nisonban lévő Tisztek közzül,  2ö-an, Kom- nő Posta - kurírt az Insurgensek Bilbaonál 
mendásoknak engedelm ével ,  a ’ Puerto Reá- elfogták ’s két napig tartóztatták. Hivata­
li Militziához csatolták magokat,  s ezen los tudósításait s lovát e l v é v é n ,  az e g y e s  
seregben közkatona szolgálatot tesznek, levelekkel  s Újságokkal eresztették útnak. 
Más sereg békételenek , az úgynevezett
Apostoli Junta e g y  tagjának vezérlése alatt, Az  E c h o  d u  M i d i  szerint csaknem
a hajdani T u y  Tartományban jelenének- egész Catalonia felzendúlt a’ Constitutzió
meg, ezek Portiigallusokból és Spanyolok- ellen. E’ tárgyban egyetért  vele  a ’ 0  at a-
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lonial Hírmondó is: „C saknem  az egész Fortunaklub Orátorai. A ’ Corteseh ülé-
T a rto m á n y ,  mond e z ,  e g y  csatamezö, a’ se alatt szohott megjelenni a’ D i a r i o  d e  
közönséges öszveesküvésneh kijelentett l a s  C o r t e s ,  mellynek hivatala számos 
plánuma mind inkább-inkább fejtödzih-ki,  személyekből á l l ,  u. m. eg y  D ire cto r ia l  
"s tartunk tőle , ne h o g y  más Tartom á.  (D. Juan Corradi) 4 Redactorból, 7 Sobes- 
nyokban még nyughatatlanitóbb zendülé- Íróból,  3 Correctorból, 3 Másolóból ’s a ’ t.

É j s z a h a m é r i k a i  e g y e s ü l t  S t á ­

t u s o k .

sek üssenek-ki .

Fő - Hadnagy Cruchaga , ki a* múlt
Decemberben n a g y  befolyással volt az In-
stirgens-bandák’ elszéllyesztésére, Navarrá.
b a n ,  e g y  háznál e lvégezte  életét, hova vett  
csak e g y  Tiszttel *8 két közemberrel men- bajok epitesenek 6 esztendő alatt törten-

A ’ Képviselők Kamarája tudósitást
ll ülerőről

v é n  némelly  lázznsztók felkeresésere,  18 (
ellenség rohant rá , ’s társaival együtt  m eg— tendoben 1,000,000 Dollárt határozott a 
gyilkoltatott.  Congreszszus «’ tengeri erőnek lassanhint

Madritban
,,, ----  — .______ ). A ’ jelentés szerint W a i

mostanság következendő ~ „ T.. , . ,  , ..® v hingtonban Columbus nevű Lineahajo epit-
Ujsag  - leve lek  vannak Folyamatban: l ) r , i • i7 & , . 3 . » , /  tetett s készíttetett - f e l ; ezen kívül meg
b a z e t a  d e  M a d r i t  (Gazeta de Gobi- , ,  i •x v x három lineahajo: az Ohia , Ejszaki - Caro-
e r n o j ,  Redactora D. Manuel R am azo:  2 )  , , , D _ .._ . 7 . ' 'I m a , es Delavare s a Potomac nevű Fre-D i a r i o n u e v o de  M a d r i d ,  egy bza- . . , . _ . . .  .. m, . j
. , , . , , . . , _ ’ P/. . ,  gat is építtetett ugyan azon hikotoben. A
bo-mester költségén , ki a Francziak ide- íi __..,*i • u-i,-.«u tvt n  i -. , & * Portsmouthi kikötőben New-Hampsliireben
j'eben liferálas által gazdagodott-meg, most ,. , . , , . , , ,
a lovas Militzia közt vitézkedik , s bajtár- ' ’Philadelphiában is e g y  F r e g á t , "s N e w -
sai ingyen kapják L e v e le i t ;  3) E l  C o n -  v .  ̂ , »OJ V  ... , ’ / .  YorKban ugyancsak egy. Argimaban a
s t i t u c i o n a l  . Kiadója Prókátor Móra,, n ___  . , . ,  , , r , ,„  * . 7 . _  , „ 7 Gosporti hajó építő helyen felere kész egy
ki Dec. l b 2 0  becsukatott , s Febr. 1821 ,. , . / „. , . .., . , - . .  . 3 , l ineahajo; Bostonban'is rövid időn lekerül
szabadul t-ki; A)  M i n e r v a - N a c i o n a J , .  > , ,, * , , , , ,„  , ’ , . 7 . . . . . .  , , ,  ’ e g y  a baklábohrol, s rendelések vannak
mellyet  a Hadi-minisxteriumnál iundaltak / . ., , . . . . , . ., 3 1 , , , , . , ,, , teve e g y  másiknak építésé iránt is;  nem-
s az Armada számára határoztak néhány v..,.. u „  . x. , ^ ._ „  , 3 különben Portsmouthban'egy Fregat, Phi-

T i s z t e k : o i E l P r o b e c x t o H o l g a z a n  , , , . , u .. , r . .. , ’ 7 , , °  . ladelphiaban pedig másik fog építtetni,
(a szegény u t s z á n -csavargó), füzetenkint t  1 . 7» > .. / .? T 3 . . & 7’ x , Utóbbi kikötőben egy lineahajo épitesere

már minden materiale helyben v a n ,  ha­
sonlóul Washingtonban, Bostonban és Nor- 
folkban e g y  eg y  Fregát készítésére min­
denek be vannak szerezve. Két repülő 
Göz-batteriához Norfolkban ,. egyhez  Was-

adja-ki Kanonok M in a n n o ; G) ' C e n s o r ,  
az Exaltadosok ellen viaskodik;  7 )  U n i ­
v e r s a l ,  ministerialis l e v é l ,  Redactorai

i

Juan de Ribera y  Cespedes és Manuel Nar-
ganez  de Posada* 8) I m p  a r c i  a 1, az Af-
rancesadósok részén, v a n ; ,  q) E s p e c t a .  1 • » ... , b,J , .. ’ *'7 r hingtonban, a szubseges tölgy s más epi-
d o r ,  írjak Oberster Seravia és Kapitány r . . , . 0 «_ , .
C o n t i ; 10) E l  E c o  d e  P a d i l l a  (Pa- - , fcí
.... . I, , . v , be van hordva.
diMaiEcchoJ,  a Gommunerosok hivatalos
l e v e l e ;  l l )  E l  Z u r i a g o  (ostor) irójik A ’ Baltimore Morning-Chronicle szín.
D. Jose Maria Megia és D. Macrom, a* te megrémülve adja elő az Admirális Coch-

)( *
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l a n e  rablásait; számos lopásokat hordván- rajta lévő Törököket  megöldöstek, hármon.
fel egész azon időig, mikor a’ Lord New-
natehe Került, említ nevezetesen két órát 
*s egy lovat, mellyeket ö Urasága, midőn 
régibb Britanniái tengeri  - szolgálatából  
egy Kor megszökött,  akkor csent az Egye

k ív ü l ,  kik futás által menekedtek - meg. 
Ekk or partra szállást parancsol a’ N a g y  
Admirál is ,  's 1 5ooo T ö rök  rohan a’ v ia ­
dalra ; az általellenben lévő T s c h e s m e i  
partokról pedig mind eg yre  új seregek

Sült Státusokban, ’s tettiért el is vette biin- eveznek  - által. E g y  órai viadal után be 
tetését. Szép dicsérő beszédét ezen végzi vették a’ Törökök V  Turloti battekiát; a*

mikor a’ Görögök n a g y  rendetlenségben 
futásnak veszik a* dolgot,  Generalis Bur-

zeg Logot beti’ példájikat kö-

* nevezett  Újság : ,,Úgy  tapasztaljuk, hogy 
Lord Cochrane igézÖ manirú e g y  férjíiú,

nia’ és Hmaga kifejezésében törvényt-szabó s egy­
szersmind kellemes móddal bír 's teljes 
anekdotákkal, emlékező tehetsége mindent templomot,  mel lynek lángjai közönséges.  ̂_ « . . .  a * é l t

T ö r ö k  B i r o d a l o m .

vetvén.  A ’ T  örökök felgyújtják a Turloti
templomot,  mel lynek lángjai közönséges

jó (rendben tart,  *s külsejéből egészen ki- égés ’ jelei let tek,  ’s utóbb a’ tűz,  szünte-
tetszik a Gentleman* szóval ,  sok palléro- lenvaló lövöldözés közben,  a’ Görögök eS
zottsággal diszlö tengeri tolvaj. Catholicusok kvártélyaiba Kapott. Minden

házak kiraboltattak ; minden tem])lomok
megszencségteleníttettek; s meg a holtak

, . . . .  . . • hamvainak sem kedvezőnek a’ gyözedel-
A S c i o i  történeteket i m i g y  adia- , ^ 5 ^ ,  mert a’ sírboltok felszaggattattak, a*

•ló a’ S p e c t a t e u r O r i e n t a 1 Apr.  26d. hoh tMvriiek l ó g a t t a k , tapodtattak ’s ide

A ’ Sámosiak és Sciobeliek borzasztó tova hányattak;  a* fanatismus és hoszszil  
gHFsagokat vittek végbe a városon* a Tíi« egész éjjel  vérrel igyekezett  olthatatlaM 
rokok’ házaik úgy a’ Catholicusoké is Ki- szomját csilapitani. 
raboltattak. A ’ Görögök minden Moscbék- 
ba berontaítak, *s a ’ Vallásos könyvekkel  
csúfot űztek. í g y  állottak a* dolgok,  mi-

y

dön Apr.  l l d .  a Kapudén Basa serge 6

55

O r o s z  B i r o d  a I örh.
f:

P e t e r s b u r g !  legújabb tudósítások 
nál fogva Császár Ó Felsége Május löd.

liueahajoval , 10 Fregáttal s 18 kissebb /1>wj  \ j > 1, „ . .  u ,*>>’ 5 o , (280.) szándékozott elhagyni  a Fővárost .
hajóval  megérkezett.  A  N a g y  Admirális < /-w j n . .’ t °  , , nogy  a Garda B e le m e n te k e t  megvizsgs»
meckerdeztete a Vár Kom m endásat , h o c v  • »/: . i -j • - . ' , "/*  ’ «y ja. Ivimaraaasanak ideiero 12 nap hwU-
miben le g y e n  tulajdonképen a dolog , s
az egész sziget részes e a’ zendülésben. 
A* Kommendáns felelete e volt,  hogy  a’ 
Várerősség körül vétetett és ágyúztatik,  
*$ a5 Görögök, a ’ Török seregnek truczczára

roztatott.

F r a n c z i a  O r s z á g .
•*«

*

L o u v r e  b e n  készületek tétetnek a.

folytatják tüzeléseket,  és hogy egy szem- Zon ^*rH^ ‘ ö leshez,  mellyel a közelebbi
pillantás sincs elveszteni való. Ezenköz- " amart*k gyűlésé Kinjittatik.
ben a* Kapudán Basát e g y  szerencsétlen ^ z  a ü;r,  hogy Man-cha] Sevlt  a*
eset boszszantá-fel. Ugyan is eg y  2 ágyús  Pyrcnaeumi Gordonhoz me g y  F ő v e z é r n e k ,
hajója 80 emberrel nagyon  k ö z e l j á r v á n  Május 23d. Férizsi Feryitö-törvény-
a szélekhez, a* partra kivettetett. Egyre  szék Pratíel Eugenios Urat,  a’ 1 e s F t i u- 
1 littek t z t n  hajót a G ö iö g ö k j  s minden c e l l a s  (szikrák^ czímü É n e k e s . C y ü j t e -



m m s 7 i * •

• » ’ * • 
mény# Szerzőjét hat hónapi fogságra 1000 A ’ G a b o n a  n é g y  ÍÓ n e m e  i n elv a t-
Frank* ’* a* per-költségek’ megfizetésére r o k  á l t á l j á b a n ,  M á j u s  2 8d. J ú-
itélte. n 1 u s í - i S

I  • •

Egy Párizsi levél bizonyosnak állítja, (Mérőjét garasra számlálva V .  Czban)
hogy Abbas Frayssinous Püspökké lett, ’s
n Királyi Universzitás N a g y  - Mesterévé Becsben Május 28d. 112

Jún. 1 söjén 11 5

Búza. Rozs. Árpa.  Zab.

neveztetett. 78
79
78

5*
5»

B ó • c s. Stockerauba n
Majus 2 8d.

Tegnap,  Jún. 6d. az Ur-napi Inneplés F j scllamena en
1 22 77 44

szokott pomp'ával ’s igen épületesen ment Május 28d. és 3od.

Május 29d.
itt végbe.  Ö Felségek,  a’ Császár és Csá- u « g y  Entersdorfon 
s z á m é ,  a* Koronaöröhös Ö Cs. K. Fö Her-
czegsége ’$ a’ Felséges Császári Famíliának 
több jelenlévő Tagjai  kisérték az Érsek 
Herczeg által, vitetett Szentséget. A pom-

6 15 47

121 7 5 68 49

M a g y a r  O r s z á g

S z o m b a t h e l y r ő l  Május 28d. Né* 
pás menetel, az itt lévő Cs. K. Vitéz ,  ren- hf|. N . Méltóságú Perlaki S o m o g y i
dekbol ,  a Cs. K. Udvari Tisztekből,  a Leopold Szombathelyi Püspök Ö Excel-

B e l s ő - é s  Külső-városi  Papságból ,  \api lemiája^ k a* mi halhatatlan emlékezetű
Bendekból, j  .a. Polgári-,és Ka ton a* tiszt se- Fö PásztorunkllHk Vegsö Gyász - Imtepe e*

folyó bóna])nak I l d i k é n  különös pompá­
val ment végbe.  Valamint eltakarittatá- 
sáhak alkalmával , úgy most is számosán 
gyülekeztek . öszve a' Boldogúlfnak utolsó

gehn t K Előkelő ji.bő.1 állott,; kik előtt ke
gyes imádkozások és éneklések közben, a 
Dicaster iumoh, Iskolák , Czehek s a* U 
mentek. Számtalan Istenfélő Hívek jelen­
t e k - m e g  a%Külsö - Városokból fs a' vidék*
ről. Az ínneplés végzetével  a’ Grabenen ^

* . : . • • 1 
humusz te hetesére. Fájdalmas érzéseink

felállított Granatéros Batalion hármas szál­
vét  adott.

)Zett szívünkben megújultak,  s árva 
sorsunkban, Fő Pásztorunknak, Atyánknak 
elestén, mintegy mélyebben kezdetik kese*
regni: midőn a gyászos seregben,  szá*

J ú n i u s  5d. B e c s b e n ,  a S t á t u s  p a- mos Fő-rangú Uraságokon , a' T.  N. szom-
Esztergomi Főp i r o s a i n a k  k ő  z é p - á  r r o k :  szed V á rm e g y é k n e k ,  az

Káptalannak, h S z . Fejérvári,  Győri,  Vesz* 
Státus hötelezolevfde o pCtmal C. 1. p r\hni , és Zágrábi Székes Káptalanoknak

7f 8 ; Sors nagy-éruen.u Küldöttjeiken , a’ Megyebeli
vonásos költsön i8~orói lOO fo i .Conv.  I . p^j.ságnak nagyobb részén, a ’ határos Me- 
l l 8  Ugyan az i 82) tol l GO f. Conv. gyekből is öszvesereglett Papi Urakon kí-
Fben 98 •, Bizonyítás l8 2 r d ik víi! , három Püspököt, úgy mint:
too  ftért Conv. P b t- n p8 * Becs Városi. Méltóságú V e r h o v á c z Miksa Ö K-gyt-U

% /X IV* / w  1 r  * 1 „ ■ _ _  O r  J
mességét, Méltoságos V ur nm József Ö 
Nagyságát, Megyés Püspököket, Méltoságos 
P á u e r József Chrysostom felszentelt Ijul-

’/4
forint Conv. Pénz 2..0 f. V. C á - l a u .  
t B ank.A ktz ia  728 í. C. ,P*j£ mat a ’ C í .  K. Hadi S e r e g n u h
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Apostoli Helytartóját,  Esztergomi és Sz. ges. A* Gyászos Misét N a g y  - Méltóságú 
Hippolyti Kanonokot szemlélni  szeren- V e r h o v á c z  Miksa Ö K egye lm essége ,  a'
csénk volt. Ékesítették meg a’ gyászos Dicsőségeset pedig  Mélt. V  u r u m József  Ó
pompát: FŐ Tiszt. B e r g h o f e r  József N a g y s á g a ,  több Prépost és A p á t  Uraktól 
Győri N a g y  - Prépost ; L á n g  Fortunat segitetvén, mutatták - bé a* megholtnak lel .  
Apátur ,  ’s Esztergomi Kanonok*, M é s z á- kéért ;  kinek halhatatlan érdemeit FŐ Tiszt,  
r o s  József Sz. Fejérvári  Kanonok és Apa- M é s z á r o s  József A p á t u r ,  ’s Székes «Pe­
tur;  K o 1 o s v  á r i Sándor Apátur  *s Vesz- j• / Kanonok Ur velős magyarsággal  •
prémi Kanonok • V u k a s s o v  i c h Károly Fő Tiszt. S t a n k o v i c s  János Ur pedig  
Apátur  s Zágrábi Kanonok ; S t a n k o v i c s Győri  K a n o n o k ,  ékes deák beszédjében 
János, Győri Kanonok;  R u s z é k  József, szívrehatólag festették. Mind a’ kettő he- 
Hahóti A p átu r ,  Esperest,  *s Keszthelyi lyesen előadta: miképen tündöklött So-  
Plébános;  K a  se h e  Miklós, Sz. Kereszti m o g y i  az Isten* T e m p lo m á b a n ;  miké- 
és Sz. Gotthardi Apátur,  Cs. K. Tanácsos; pen járt o mindenkor az Urnák színe előtt. 
H o r v á t h  Pál T i h a n i , T a u c h e r  Agos- Mind a kettő szépen megfejtette:  h o g y  
ton [Bakonybéli Apáturok;  G y ö n g y ö s y  S o m o g y i b a n  a* M agyar  A n y a s z e n t e g y -  
Pál Csornai,  Horpácsi, T ő r j e i , és János* ház e g y  n a g y  világosságot, e g y  igen tün- 
hidi Prépost U r a k , mint a’ Boldogultnak döklő csillagot, az Ország e g y  fedhetetlen 
nagyobbadon különös kedvel t je i ,  *s visz- Hazafit,  az ügyefögyottak  e g y  valóságos 
szonos tisztelőji. Ezen több Méltoságos A t y á t ,  a* g y e n g e  Múzsák e g y  ápolgató
személyeknek megjelenése nyi lván  bébi- gyámolt vesztettek l é g y e n  el. L eg ye-
tonyitja az elhunyt iránt való köz tiszte- nek áldottak örökre megoszlott hamvai 1 
letet;  sőt mi bennünk is , árva nyájában,  Nem egy  könnyen  száradnak * fel érette 
nem kevéssé n e v e l t e , ha még nevelhette, kisirt könnyeink;  nekünk k ivá l tk ép en ,  
azon hálás tiszteletet, melly nyugvó porai kik az ö apostalkodásánah, buzgóságának,
iránt sem fog soha szíveinkből kialudni, sze l ídségének, alázatosságának,  adakozá- 

A ’ G y á s z -épület  a* templomnak közép sainak, ’s mindennemű erkölcseinek szem- 
térén olly helyesen vala eme'lve, hogy az meHa-to-tanúi valánk ; n e k ü n k , ,  kik az 
a 'n é z ő t  egy  mélyebb audalgásba hozhatá, ö halhatatlan érdem einek,  ’s buzgó Fő
és mintegy a* síron túl a boldogok’ Orszá- pásztorságának egyik  örökös emlékét, ama 
gába ragadhatá által. Ama magosra n y u -  roppant Székes-Egyházat,  naponkint szem­
ló négy  szobor,  ’s ezeknek tetöjiket fedő lé l jük;  mel lyel  N a g y  S z i l i  n k  temérdek 
h a m v v e d r t k ,  a’ nemzetségi czimerek,  az költséggel csak félig építhető - k i ,  N a g y  
Elhunytnak rajzolt állképe , azon magos S o m o g y i n k  pedig hasonló temérdek 
emelet ,  mellyen a’ lelketlen test koporsó- költséggel egészen tökélletességre vitt. 
b« zárva ábrázoltatott; ama két hajdani Mélt. Gróf  N á d a s d y  László Cl. K.
Romai módra faragott síró - aszszonyok Kamarás 0  Nagyságának,  mint a* N ag y-  
(Praeficae) az Épületnek négy részén ol- Méltóságú Királyi  Kamara Kiküldöttjének 
vastatható emlékirások, az elmélkedőt szó- és a ’ helybéli  Tek.  Káptalannak f e lv ig y á -  
morú képzetekkel töltötték-el , ’s arra tét- zása alatt, mindenek szép rendel mentek 
ték f igyelmetessé: hogy  egykor  a’ halál a’ v é g b e ,  és minden renden lévő Érdemes 
Nagyon, a* Szenten is diadalmaskodik; ám- . Vendégekről  a’ megelégedésig volt gon- 
bár ennek halála dicsőséges , és nyerésé- doshodva.
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A'featemlitett  em lék .  Írások ezek:

A ’ kép alatt:

Piis manibus
Excellentissimi ac Illustrissimi

Domini -4
Leopoldi Somogyi  

de Perlak
Episcopi Sabariensis 

S. C. R. et A. Maiestatis 
Actualis intimi Status Consi­

l iar i i , Praep. S. S. Salvatoris 
De Pápócz.  et Catb. Ecc. Jauri-nensis Canonici.
A ’ Gyász - épület’ jobb oldalán :

Et tu sacra Cohors Praelato hac luce pa-

verbo et opere potentissimi 
Pauperum et aflictorum patris 
Tenerrimi Largissimi labo­
r u m ,  dolorumque patientissimi 
Zelo et boni publici Studio 
verbo:  virtute omnigena 
Conspicui Ornatissimi.
Qui cum meritis esset plenus 
Coelo quidem maturus 
terrae tamen et gregi  suo 
praematurus obiit

t\

Die XXa Februarii

Anno MDCCCXXIÍ.

Aaetatis suae L X X I V

rentas
%

Jure tuo! Cui tu et Qui tibi carus erat. 
T u n c  etiam sicco iusti spectare doleris 

Hoc Castrum vultu turba misella potes 
Cui vice Patris erat dum vixit praesul ,

amantia
Cuius dextra tibi semper apertn fuit.

M a g á n o s  J e g y z é s e k
f

• B » % f

a Kolozsvári Erdélyi Nemzeti  Magyar  Já­

tékszínen a’ Nemzeti  Játszó Társaság ál­

tal elöadatott némelly  Darabokról.

IV.
• 1 4 * * «

Dec. 2d. 1821 .  A ’ Kolozsvári  Nem-
Quin propera huc, plora, superosque pre- zeti Jíüt;hszim>n a ’ 2d. Abonnement 6d.

szaruja alatt elöadatott: A* P r á g a i  k é t  
Centuplum reddant qui dedit omne tibi. N t í n e j  igen mulatságos V íg  Játék 2 Fel-

ceris  ut illi

Bal oldalán : Vonásban.
, r* 1 * A'  Szin - Darabokra h üzönségesen azSuspira ereptum geme, luge hclesia sporu , . _ _ ö ,

0 0 emberi kebelbe a termeszeitől oltatott resz-
S U III ; , J .. 111/ / ? • / ‘v . vetel adott alkalmatossagot, s u g y a n  azérthi te 5 cuius erat tanta tides et amor! ®

t . . czelianak is annak kell  le n n i ,  h o g y  azt a(Jut dum v ix i t ,  amans coluit t e ,  ornavit ’ , . . , ... 7
_ _ k ^  * k /A k 1  v  A - 0* % « r  ^  0* m A i A  * k I  ^  ^  m ^  ^ % I  ^  Hl %

et auxit
Cui fűit ante alias maxima cura tui 

Nosti quo studio, quantoque labore fideles 
Erudi i t ,  quanto fovit amore tuos?

Qui te certatim visuntque vovenlque  pre-
ca lites

Praesulis ut tanti molliter ossa cubent.

A ’ nagy Oltár felé:Ampli ovilis s u i , et optimi ■ Ze 1 a n t i S3 i m i "Vigilantisslirii

nemesebb tárgyak iránt felébreszszéh, m u n ­
kássá tegyé k  , ’s oda pallérozzák , hogy  
a’ lelket a’ n a g y ’ és szép* követésére e g y  
megpillantásra örökre állandólag elhatá­
rozzák. A J természet búvárai  még máig 
a’ nagyról  és szépről aestheticai értelem­
ben v é v e  , egyéb bizonyost ennél u g y a n  
nem tudnak határozni ,  h o gy  t. i. azok az 
emberre nézve  ráviteles tárgyak, és h o g y  
az emberi felfoghatójág határozza • m e g  
azok m é r t é k é t , ’s minthogy ezernyi  öze i
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ról felyebb irt jegyzés  érthető),  ToröK köz- 
v i t é z i , mint Franczia Cheval ier i  volt.

K r i s t ó f b a n  hibás volt  az Öltözet,

tárgyak vannak,  mellyek az emberi fel- 
füghatóság' töhe'letesülésére munkás befo­
lyással bírnak, innen az aestheticusok 
a’ nagy és szépről csak tagadó megfogáso- m e|jy f i tyegő rongyaiva l  szánakozást,  h o g y  
kát adnak s örömeotebb csak azt terjesz- gem mulatságot gerjesztett,  ’s e* hiba Inas- 
tik-eló, mi nem n a g y ,  és mi nem szép, ĵ orj álla.potjában is m e g m a r a d v á n ,  ezze l  
se  végre az erkölcsi Világ képzeletet ve- mtíg tetéztetett 5 valamint  undorító volt iT

ven c zé lu l , az emberi tai saság  ̂ ez ideák- testmozdúlatokban a* játszás alatt _____
hoz iiiö rendszabályt szokták mértékű1 fo - nélkül folyvást megtartott kézzel  és s inggel  
v e n n i ,  s mar ezen Játék e lőadását is  e e g y  formán a’ férgek elcsendesitésére mutá­
nsoddal, ezen mértékhez szabva ,  a j iz t(* mozdulatok,  t igy szintén az ábrázat ’ vo- 
lést és a társasági élet rendszabásit ki- násival va]6 borZBgItó játszás. a> Cselédek
váltkép kitetszoleg ezek sertettek - meg az cZÍvallodásáKor pedig  a> földön fetrengés

fiszünet

előadásban, és pedig személy szerint: és rugdosódás , jó Ízlést sértő,  és az ala-
A B i k f a  személyét játszó az 17QO csonsággal  határos volt,

és 1 806 közt módiban volt hegyes  kürtő f)
 ̂ , , • 1 .* 1 , ' lu (j a s p a r b an hiba volt az ősz fo eatetejű viseltes kalappal, annyival inkább /  ,

x ,, . .., j .. .. , / , . 1 .... ahoz alkalmaztatott lenesek ,  midőn U r a ,tűrhetetlen volt szokdoso lépeseivel  együtt, . , | '
, „ j f  , . , Apja  tekintetiert veszi szo leá lat jaba: testhogy szerencsevadaszo, es neve után nem ö 7
.-j vr , 1 . mozdulati  is hibások voltak sok versen,  azidegen JNemzetbeh volt, es így ezek, hazai „ 7
t,t ' . . , , . . .  , >r i ' e e v ü e v o s e v ,  es más mozdulatok tulomtulJNagyjainkra nezve ,  könnyen ketlele ma- * , , , „ , . . ,
„  / 1 1, . » c, . való megsokasitasa es uzese miatt. Eloae*gyarazhatokka lehettek,  mellyet  a Szia- , , ® .7

1. r 1 „  ' ül 1. ..1 . * n • j szenese,  es annak az abrázattal való Köve-játszónak felettébb kerülnie ke l l  minden- , 5
. , . . , . , .• tese azonban, csak u g y a n  például szolgálkor •, hiba volt az i s ,  hogy testmozdulap f * öj 1 o
a’ társasági rendszabások, ellenére nem ren­
desek,  sőt folyvást erőltettek, és hányKo- ' S u V i b a  n dicsérhető volt  a* hang-
dók voltak, mellyek leginkább kitetszettek ban és testmodulatokban kimutatott ele* 
az hias’ szegodése után cselédestül való venség.
térdeplésekor M a r i s k o  előtt,  minthogy .  ̂ ; T, ,..

, * . . . . .  , , . . .. ?.J Az elhalgatott Szem élyek  Játszóp na-e miatt ekkor,  közte es cselédjei kozott . . .  . , ,
. „  . . . , g y o b b a r a ,  játszott személyeiknek megfe-

semmi Contraszt nem tetszhetett-ki, s u- P . ^

hatók v o l t a k . .

gyan  azért ezen Jelenés’ előadása az író 
czéljátóf meszsze is esett.

leltek. .

A ? fordításban kitetszoleg hibás volt 
P r o f o m b a n  hiba volt a’ felettébb a’ Személyek neveinek Magyar  és érte- 

való szelídség,  tűz nélkül való eJöbeszél. lemmel bíró szókra való általváltoztatások,
lés ,  és testmozdulatok. mellyek miatt az ÁltalvetŐ nevezet  ellenhe-

Á l t a l  v  e t ő b e valóságos fugyatko- * « b e n  is állott idegen n y e l v e n  való be.
zás volt az öltözet,  melly  inkább,  a ’ fő- szédjével.  
részét k ivéve  (csak ugyan ide is a* kalap- (Végezete  következik).

, ^

FiClelö: A. Pánczél Dániel, Nyomtató: Stöckholzer H. F. (Nr. 648)*
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